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TAXE SUR LA DISTRIBUTION A DOMICILE 
DE FEUILLES ET DE CARTES PUBLICI-
TAIRES AINSI QUE DE CATALOGUES ET 
JOURNAUX CONTENANT DE LA PUBLICITE 
A CARACTERE COMMERCIAL 

Renouvellement & Modification du Règle-
ment-taxe 

BELASTING OP DE BEDELING AAN HUIS 
VAN PUBLICITEITSBLADEN EN -KAARTEN 
ALSOOK OP CATALOGUSSEN EN DAGBLA-
DEN WELKE PUBLICITEIT MET HANDEL 

Hernieuwing & Wijziging van het Belastingre-
glement 

Le Conseil communal, De Gemeenteraad, 

Vu l’article 170, §4, de la Constitution ; 

Vu l’article 190 de la Constitution, et les articles 
112, 114 et 115 de la Nouvelle Loi communale ; 

Vu la Nouvelle Loi Communale, et notamment 
ses articles 117, alinéa 1er et 118, alinéa 1er ; 

Vu la loi du 15 mars 1999 relative au contentieux 
en matière fiscale, notamment, ses articles 91 à 
94 (partiellement modifiée par la loi du 20 juillet 
2006) ; 

Vu la Loi du 23 mars 1999, relative à 
l’organisation judiciaire en matière fiscale, 
notamment l’article 9, lequel insère dans le Code 
judiciaire les articles 1385decies et undecies ; 

Vu les dispositions du Titre VII, chapitres 1er, 3, 
4, 7 à 10 du Code des Impôts sur les Revenus 
92, notamment les articles 355 à 357 et 370 à 
372 modifiés par la loi du 15 mars 1999 ; 

Vu l’Arrêté royal du 12 avril 1999 déterminant la 
procédure devant le Gouverneur ou devant le 
collège des Bourgmestre et Échevins en matière 
de réclamation contre une imposition provinciale 
ou communale ; 

Vu la circulaire du 10 mai 2000 du Ministre de 
l’Intérieur relative à l’Arrêté Royal du 12 avril 
1999 déterminant la procédure devant le 
Gouverneur ou devant le Collège des 
Bourgmestre et Échevins en matière de 
réclamation contre une imposition provinciale ou 
communale ; 

Vu l’arrêt de la Cour constitutionnelle n° 162/ 
2007, du 19 décembre 2007 ; 

Vu l'Ordonnance du 3 avril 2014 relative à 
l'établissement, au recouvrement et au 
contentieux en matière de taxes communales et 
ses modifications subséquentes ; 

Gelet op artikel 170, §4, van de Grondwet ; 

Gelet op artikel 190 van de Grondwet, en de 
artikelen 112, 114 en 115 van de Nieuwe 
Gemeentewet ; 

Gelet op de Nieuwe Gemeentewet, en 
inzonderheid haar artikelen 117, eerste lid en 118, 
eerste lid ; 

Gelet op de Wet van 15 maart 1999 betreffende 
de beslechting van fiscale geschillen, met name 
haar artikelen 91 tot 94 (gedeeltelijk gewijzigd 
door de Wet van 20 juli 2006) ; 

Gelet op de Wet van 23 maart 1999 betreffende 
de rechterlijke inrichting in fiscale zaken, met 
name artikel 9, dat in het Gerechtelijk wetboek de 
artikelen 1385decies en undecies invoert ; 

Gelet op de bepalingen van Titel VII, 
hoofdstukken 1, 3, 4, 7 tot 10 van het Wetboek 
van de Inkomstenbelastingen 92, met name 
artikelen 355 tot 357 en 370 tot 372 gewijzigd 
door de wet van 15 maart 1999 ; 

Gelet op het Koninklijk Besluit van 12 april 1999 
tot bepaling van de procedure voor de 
Gouverneur of voor het College van 
Burgemeester en Schepenen inzake 
bezwaarschrift tegen een provincie- of 
gemeentebelasting ; 

Gelet op de omzendbrief van 10 mei 2000 van de 
Minister van Binnenlandse Zaken met betrekking 
tot het Koninklijk Besluit van 12 april 1999 tot 
bepaling van de procedure voor de Gouverneur of 
voor het College van Burgemeester en 
Schepenen inzake bezwaarschrift tegen een 
provincie- of gemeentebelasting ; 

Gelet op het vonnis van het Grondwettelijk Hof nr 
162/2007, van 19 december 2007 ; 
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Vu le règlement général relatif à l’établissement 
et au recouvrement des impôts communaux 
adopté par le Conseil communal en date du 1er 
septembre 2014 et modifié en date du 11 
décembre 2019; 

Vu l'article 6 § 2 de l'Ordonnance du 14 mai 1998 
organisant la tutelle administrative sur les 
communes de la Région de Bruxelles-Capitale et 
l'article 1 de l'Arrêté du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1998 
relatif à la transmission au Gouvernement des 
actes des autorités communales en vue de 
l'exercice de la tutelle administrative, telle que 
modifiée par l’Ordonnance du 18 avril 2002 
modifiant l’Ordonnance du 14 mai 1998 
organisant la tutelle administrative sur les 
communes de la Région de Bruxelles-Capitale ; 

Vu l’Arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1998, relatif à la 
transmission au Gouvernement des actes des 
autorités communales en vue de l’exercice de la 
Tutelle administrative tel que modifié par l’Arrêté 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 18 novembre 1999 ; 

Vu la circulaire du 24 août 1998 relative à 
l’Ordonnance du 14 mai 1998 organisant la 
tutelle administrative sur les communes de la 
Région de Bruxelles-Capitale ; 

Vu la circulaire du 20 juillet 2018 émise par 
Monsieur le Ministre-Président du 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, de 
l'Aménagement du Territoire, des Monuments et 
Sites et de la Propreté publique, concernant 
l’élaboration des budgets communaux pour les 
exercices 2019 à 2021 ; 

Vu la Loi du 12 novembre 1997 relative à la 
publicité de l’Administration dans les provinces et 
les communes, telle que modifiée par celle du 26 
juin 2000 ; 

Vu que la Commune doit se doter des moyens 
nécessaires dans le but d’exercer de manière 
optimale ses missions de service public, 
notamment, mais pas uniquement, celles 
prévues par l’article 135 de la Nouvelle loi 
communale (117-142). 

Gelet op de Ordonnantie van 3 april 2014 
betreffende de vestiging, de invordering en de 
geschillen inzake gemeentebelastingen en de 
daarop volgende wijzigingen; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de 
vestiging en de invordering van de gemeentelijke 
belastingen goedgekeurd door de Gemeenteraad 
op 1 september 2014 en gewijzigd op 11 
december 2019 ; 

Gelet op artikel 6 §2 van de Ordonnantie van 14 
mei 1998 houdende regeling van het  
administratief toezicht op de gemeenten van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en artikel 1 van 
het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 16 juli 1998 betreffende de 
overlegging aan de Regering van de akten van de 
gemeenteoverheden met het oog op de 
uitoefening van het administratief toezicht, zoals 
gewijzigd door de ordonnantie van 18 april 2002 
tot wijziging van de Ordonnantie van 14 mei 1998 
houdende regeling van het  administratief toezicht 
op de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest ; 

Gelet op het Besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 16 juli 1998 
betreffende de overlegging aan de Regering van 
de akten van de gemeenteoverheden met het oog 
op de uitoefening van het administratief toezicht, 
zoals gewijzigd door het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 18 november 1999; 

Gelet op de omzendbrief van 24 augustus 1998 
betreffende de Ordonnantie van 14 mei 1998 
houdende regeling van het  administratief toezicht 
op de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest; 

Gelet op de omzendbrief van 20 juli 2018 
uitgebracht door de Minister-President van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met 
Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, 
Monumenten en Landschappen en Openbare 
Netheid, betreffende de uitwerking van de 
gemeentelijke begrotingen voor dienstjaren 2019 
tot 2021; 

Gelet op de Wet van 12 november 1997 
betreffende de openbaarheid van Bestuur in 
provincies en gemeenten, zoals gewijzigd door de 
wet van 26 juni 2000 ; 
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Vu l’article 252 de la Nouvelle Loi Communale 
imposant l’équilibre budgétaire aux communes ; 

Considérant que dans l’exercice de l'autonomie 
fiscale reconnue à la Commune par le 
Constituant, celle-ci choisit librement les taxes 
qu’elle entend lever, le taux ou encore la 
périodicité de ces dernières ; 

Que dans les limites fixées par la loi, la 
Commune a le pouvoir d’imposer tous les faits, 
situations et/ou activités qui se déroulent sur son 
territoire ; 

Considérant que la distribution d'écrits 
publicitaires rentre incontestablement dans le 
secteur relevant de la qualité de la vie et de 
l'environnement, en sorte qu'il est justifié que 
participent aux coûts administratifs engendrés 
par une activité économique toutes les parties 
intéressées ainsi que les producteurs concernés, 
et non les seuls particuliers ou commerces 
établis sur le territoire de la Commune ; 

Considérant que la distribution de feuilles et de 
cartes publicitaires ainsi que de catalogues et 
journaux contenant de la publicité est 
particulièrement envahissante, peu écologique et 
augmente inutilement le volume des déchets et 
la charge financière du coût de l'enlèvement des 
déchets ménagers, surtout depuis la 
multiplication des autocollants "NO PUB", qui fait 
qu'une grande partie de ce genre de documents 
n'est, souvent, même pas distribuée réellement à 
ses destinataires ; 

Considérant que la commune doit percevoir des 
recettes pour assurer des dépenses ; 

Considérant qu'une adaptation de notre 
règlement aux divers changements législatifs, 
intervenus dernièrement, s'avère nécessaire ; 

Vu la situation financière de la Commune ; 

Gelet op het feit dat de Gemeente zich dient te 
voorzien van de nodige middelen met het oog op 
de optimale uitoefening van haar taken van 
openbare dienstverlening, in het bijzonder, maar 
niet uitsluitend, deze voorzien door artikel 135 
van de Nieuwe Gemeentewet (117-142) ; 

Gelet op artikel 252 van de Nieuwe Gemeentewet 
dat het begrotingsevenwicht oplegt aan de 
gemeenten ; 

Overwegende dat in de uitoefening van de fiscale 
autonomie toegekend aan de Gemeente door de 
Grondwetgever, deze vrij de belastingen kiest die 
zij wenst te heffen, het tarief of nog de periodiciteit 
van deze laatste ; 

Dat de Gemeente in de beperkingen opgelegd 
door de wet de macht heeft om alle feiten, 
situaties en/of activiteiten te belasten die 
plaatsvinden op haar grondgebied ; 

Overwegende dat de verdeling van schriftelijke 
publiciteit ontegensprekelijk ingaat tegen de 
levens- en milieukwaliteit, zodat het 
gerechtvaardigd is dat alle belanghebbende 
partijen alsook de betreffende producenten, en 
niet enkel de particulieren of handelszaken 
gevestigd op het grondgebied van de Gemeente, 
deelnemen in de administratieve kosten die 
veroorzaakt worden door een economische 
activiteit ; 

Overwegende dat de verdeling van publicitaire 
bladen en folders alsook van catalogussen en 
kranten die publiciteit bevatten bijzonder 
overheersend is, weinig ecologisch, en zorgt voor 
een onnodige verhoging van het afvalvolume en 
van de financiële last voor de ophaling van 
huishoudelijk afval, vooral sedert de toename van 
de stickers "NO PUB", die maakt dat een groot 
gedeelte van dit soort documenten vaak niet eens 
werkelijk wordt verdeeld aan zijn 
bestemmelingen ; 

Overwegende dat de gemeente inkomsten dient 
te ontvangen om uitgaven te kunnen verzekeren; 

Overwegende dat een aanpassing van ons 
reglement aan de diverse wettelijke 
veranderingen die onlangs werden ingevoerd, 
nodig blijkt ; 

Gelet op de financiële situatie van de Gemeente ; 
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ARRETE BESLIST 

I.  Champ d'application - Durée et As-
siette de l'impôt 

I.  Reikwijdte – Duur en belasting-grond-
slag 

Article 1.  A partir de l'exercice 2021, et pour un 
terme de quatre années, il est établi un impôt 
communal sur la distribution à domicile de 
feuilles et cartes publicitaires à caractère 
commercial de catalogues, dépliants et journaux 
contenant de la publicité à caractère commercial 
lorsque ces imprimés ne sont pas adressés. 

Par carte ou feuille publicitaire, il faut en-
tendre les pièces qui sont composées d'une 
feuille (2 faces imprimées ou non) au plus. 

Par catalogue, dépliant ou journal publici-
taire, il faut entendre les pièces qui compren-
nent plus d'une feuille. 

Est uniquement visée la distribution gratuite 
dans le chef des destinataires. 

Artikel 1.  Vanaf dienstjaar 2021 en voor een 
termijn van vier jaar, wordt een gemeentebelas-
ting geheven op de bedeling aan huis van bla-
den en kaarten met handelsdoeleinden, catalo-
gussen, folders en dagbladen met publiciteit in-
dien deze niet geadresseerd zijn. 

Onder reclamebladen en kaarten wordt ver-
staan: stukken die bestaan uit maximum één 
blad (2 al dan niet bedrukte bladzijden). 

Onder catalogussen, folders of dagbladen 
wordt verstaan : stukken die uit meer dan één 
blad bestaan. 

Wordt uitsluitend belast, de bedeling die gratis 
gebeurt in hoofde van de bestemmelingen 

Article 2.  Sont visés par les présentes disposi-
tions, les imprimés publicitaires non adres-
sés : 

a) ouverts à tous les annonceurs et comportant 
moins de 40% de textes rédactionnels non 
publicitaires ; 

b) émanant d'un seul commerçant ou d'un 
groupe de commerçants, quelle que soit la 
place occupée par les textes rédactionnels 
insérés dans les écrits. 

Par "textes rédactionnels", il faut entendre : 

• les textes écrits par les journalistes dans l'exer-
cice de leur profession ; 

• les textes qui, au niveau de la population de la 
Commune, jouent un rôle social et d'information 
générale en dehors des informations commer-
ciales ou apportent une information officielle 
d'utilité publique en faveur de l'ordre ou du bien-
être comme les services d'aide, les services pu-
blics, les mutuelles, les hôpitaux, les services de 
garde (médecins, pharmacies) ou des informa-
tions d'utilité publique telles que les informations 
communales et les faits divers nationaux et/ou 
internationaux ; 

Artikel 2.  Vallen onder toepassing van de hui-
dige beschikkingen, de niet geadresseerde 
drukwerken : 

a) beschikbaar voor alle adverteerders, met 
minder dan 40 % niet publicitaire redactionele 
teksten, 

b) voortkomende van slechts één handelaar of 
een groep handelaars, welke ook de plaats 
weze van de redactionele teksten ingelast in 
de geschriften. 

Onder "redactionele teksten" dient men te ver-
staan : 

• geschreven teksten door journalisten in de uitoe-
fening van hun beroep ; 

• de teksten die, op het niveau van de bevolking 
van de gemeente, een sociale rol spelen en al-
gemene informatie verstrekken buiten de han-
delsinformatie of die een officiële informatie 
brengen van algemeen belang ten voordele van 
het gezag of het algemeen welzijn zoals hulp-
diensten, openbare diensten, mutualiteiten, hos-
pitalen, wachtdiensten (dokters, apothekers) of 
informatie van algemeen nut zoals gemeentelijke 
informatie en algemene berichten van nationaal 
of internationaal belang ; 
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• les nouvelles générales et régionales politiques, 
sportives, culturelles, artistiques, folkloriques, lit-
téraires et scientifiques et les informations non 
commerciales aux consommateurs ; 

• les informations concernant les cultes, les an-
nonces d'activités telles que fêtes et kermesses, 
fêtes scolaires, activités des maisons de jeunes 
et des centres culturels ; 

• les petites annonces non commerciales éma-
nant de particuliers relatives à des transactions 
mobilières ou immobilières et les annonces no-
tariales 

• la propagande électorale ; 

Sont considérés comme "textes publicitaires" 
à caractère commercial, les articles : 

• dans lesquels il est fait mention, soit explicite-
ment, soit implicitement, de firmes ou de pro-
duits déterminés qui sous une forme directe ou 
voilée, renvoient le lecteur à des réclames com-
merciales ; 

• qui d'une façon générale, visent à signaler, à 
faire connaître, à recommander des firmes, pro-
duits, entreprises, marques, personnes ou ser-
vices en vue d'aboutir à une transaction com-
merciale. 

• algemeen of regionaal nieuws, over politiek, 
sport, cultuur, kunst, folklore, letterkunde of we-
tenschappen en algemene niet commerciële in-
formatie voor de gebruikers ; 

• de informatie over erediensten, de aankondiging 
van activiteiten zoals feesten en kermissen, 
schoolfeesten, activiteiten in jeugdhuizen en cul-
turele centra ; 

• de kleine niet commerciële aankondigingen van 
particulieren betreffende roerende of onroerende 
transacties en notariële aankondigingen ; 

• propaganda voor verkiezingen. 

Worden aanzien als "publicitaire teksten" met 
handelsdoeleinden, de artikels : 

• waarin wordt gewezen hetzij expliciet, hetzij im-
pliciet, op firma's of bepaalde producten die on-
der een rechtstreekse of verdoken wijze de lezer 
verwijzen naar handelsreclame ; 

• die op een algemene wijze, betrachten firma's, 
producten, ondernemingen, merken, personen, 
of diensten kenbaar te maken met het oog op 
een uiteindelijke handelsovereenkomst. 

II.  Contribuable II.  Belastingplichtige 

Article 3.  L'imposition est due par l'éditeur des 
imprimés visés par les présentes dispositions. 

Le distributeur des imprimés soumis à l'imposi-
tion est solidairement responsable du paiement 
de l'impôt. 

Artikel 3.  De belasting is verschuldigd door de 
uitgever van de drukwerken voorzien in deze be-
palingen. 

De verdeler van drukwerken onderworpen aan 
de belasting is hoofdelijk aansprakelijk voor de 
betaling van de belasting. 

III.  Taux III.  Aanslagvoet 

Article 4.  Les taux d'imposition sont fixés 
comme suit et sont majorés au 1er janvier de 
chaque année d’un montant de 2,5% conformé-
ment aux tableaux ci-dessous :  

a) Carte et feuille publicitaires : 

• inférieures ou égales au format A4 : 0,019 € 
par exemplaire distribué ; 

Artikel 4.  De aanslagvoeten worden als volgt 
vastgesteld en vermeerderd op 1 januari van elk 
jaar voor een bedrag van 2,5 % overeenkomstig 
onderstaande tabellen :  

a) Kaart en reclameblad : 

• kleiner dan of gelijk aan A4 formaat : 0,019 € 
per uitgedeeld exemplaar, 
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2021 : 0,019€ - 2022 : 0,020€ - 2023 : 0,020€ 
- 2024 : 0,020€ 

• supérieures au format A4 : 0,038€ par exem-
plaire distribué ; 

2021 : 0,038€ - 2022 : 0,039€ - 2023 : 
0,040€ - 2024 : 0,041€ 

b) Catalogue, dépliant ou journal publicitaire : 
0,064 € par exemplaire distribué. 

2021 : 0,064€ - 2022 : 0,066€ - 2023 : 0,067€ - 
2024 : 0,069 € 

Le minimum de l'imposition est fixé à 64 € par 
distribution. 

2021 : 64€ - 2022 : 66€ - 2023 : 67€ - 2024 : 69€ 

2021 : 0,019€ - 2022 : 0,020€ - 2023 : 0,020€ 
- 2024 : 0,020€ 

• groter dan A4 formaat : 0,038 € per uitge-
deeld exemplaar. 

2021 : 0,038€ - 2022 : 0,039€ - 2023 : 0,040€ 
- 2024 : 0,041€ 

b) Catalogus, folder of publiciteitskrant :  
0,064 € per uitgedeeld exemplaar. 

2021 : 0,064€ - 2022 : 0,066€ - 2023 : 0,067€ - 
2024 : 0,069 € 

De minimumbelasting per distributie is 
vastgesteld op 64 €. 

2021 : 64€ - 2022 : 66€ - 2023 : 67€ - 2024 : 69€ 

Article 5.  A la demande du redevable, le Col-
lège des Bourgmestre et Échevins est autorisé 
à accorder un régime d'imposition forfaitaire 
mensuel en remplacement des cotisations ponc-
tuelles. 

Artikel 5.  Op aanvraag van de belastingplich-
tige, wordt aan het College van Burgemeester en 
Schepenen toegestaan, om een regime van 
maandelijkse forfaitaire belasting toe te kennen 
ter vervanging van punctuele bijdragen. 

Article 6.  Les taux de l'imposition forfaitaire 
mensuelle sont fixés comme suit et sont majo-
rés au 1er janvier de chaque année d’un montant 
de 2,5% conformément aux tableaux ci-des-
sous : 

a) Cartes et feuilles publicitaires : 

• inférieures ou égales au format A4 : 512 € 
par mois, quel que soit le nombre d'exem-
plaire distribués au cours du mois ; 

Majorations : 

2021 : 512€ - 2022 : 525€ - 2023 : 538€ - 
2024 : 551€ 

• supérieures au format A4 : 1.536 € par 
mois, quel que soit le nombre d'exemplaires 
distribués au cours du mois.; 

Majorations : 

2021 : 1.536€ - 2022 : 1.575€ - 2023 : 1.614 
€ - 2024 : 1.654€ 

b) Catalogue, dépliant ou journal publicitaire : 
2.560 € par mois, quel que quel que soit le 
nombre d'exemplaires distribués au cours 
du mois. 

Majorations : 

2021 : 2.560€ - 2022 : 2.624€ - 2023 : 2.690€ - 
2024 : 2.757€ 

Artikel 6.  De aanslag voor een maandelijkse 
forfaitaire belasting wordt als volgt vastgesteld 
en vermeerderd op 1 januari van elk jaar voor 
een bedrag van 2,5 % overeenkomstig onder-
staande tabellen : 

a) Kaart en reclameblad : 

• kleiner dan of gelijk aan A4 formaat: 512 € 
per maand, welke ook het aantal uitgedeelde 
exemplaren zijn gedurende de maand ; 

Majorations : 

2021 : 512€ - 2022 : 525€ - 2023 : 538€ - 
2024 : 551€ 

• groter dan A4 formaat : 1.536 € per maand, 
welke ook het aantal uitgedeelde exempla-
ren zijn gedurende de maand ; 

Majorations : 

2021 : 1.536€ - 2022 : 1.575€ - 2023 : 1.614 
€ - 2024 : 1.654€ 

b) Catalogus, folder of publiciteitskrant : 2.560 € 
per maand, welke ook het aantaluitgedeelde 
exemplaren zijn gedurende de maand. 

Majorations : 

2021 : 2.560€ - 2022 : 2.624€ - 2023 : 2.690€ - 
2024 : 2.757€ 
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IV.  Exonérations IV.  Belastingvrijstellingen 

Article 7.  La distribution d'imprimés publici-
taires effectuée par les soins des commerçants 
domiciliés ou ayant leur siège social à Saint-
Josse-ten-Noode sera exonérée pour toute or-
ganisation dans la Commune telle les foires 
commerciales, les braderies, les kermesses de 
quartier et le marché de Noël.   

Le nombre de distribution ne dépassera pas 
trois opérations par an.   

La dimension de ces imprimés sera toutefois li-
mitée à 21 cm sur 10,5 cm. 

Artikel 7.  De bedeling van de reclamedrukwer-
ken, verdeeld door handelaars woonachtig of de-
welke hun maatschappelijke zetel op het grond-
gebied van Sint-Joost-ten-Node hebben, wordt 
van de belasting vrijgesteld bij een handels-
beurs, braderijen, jaarmarkt, wijkkermissen en 
de kerstmarkt in de gemeente. 

Het aantal acties wordt jaarlijks op maximaal drie 
bepaald. 

De afmetingen van de drukwerken zal beperkt 
worden tot 21 cm op 10,5 cm. 

V.  Déclaration V.  Aangifte 

Article 8.  Le contribuable est tenu, préalable-
ment à chaque distribution, de faire une déclara-
tion à l'Administration communale, contenant 
tous les renseignements nécessaires à l'imposi-
tion, de fournir un exemplaire des imprimés à 
distribuer visés par les présentes dispositions. 

En cas d'imposition forfaitaire mensuelle, la dé-
claration devra être introduite au plus tard le 5 
de chaque mois. 

Artikel 8.  De belastingplichtige is er toe gehou-
den om vooraf bij iedere distributie een aangifte 
te doen bij het gemeentebestuur, met vermelding 
van alle nodige inlichtingen betreffende de belas-
ting samen met een exemplaar van het te ver-
spreiden drukwerk of daarmee gelijkgesteld pro-
duct. 

In geval van een maandelijkse forfaitaire belas-
ting, zal de aangifte geschieden ten laatste de 
5de van iedere maand. 

Article 9.  A défaut de déclaration ou en cas de 
déclaration incomplète, inexacte ou imprécise, 
le redevable sera imposé d'office sur base des 
éléments dont dispose l'Administration. 

Artikel 9.  Bij gebrek aan aangifte of bij onvolle-
dige, onjuiste of onnauwkeurige aangifte zal de 
belastingschuldige ambtshalve belast worden op 
basis van de gekende elementen bij het ge-
meentebestuur. 

Article 10.  Tout contrevenant aux dispositions 
du présent règlement sera frappé sans préju-
dice du paiement de l'impôt et des intérêts de 
retard, d'une majoration égale à l'impôt et en 
cas de récidive, d'une majoration égale au 
double de l'impôt. 

Artikel 10.  Iedere overtreder van de beschikkin-
gen van huidig reglement zal gestraft worden 
met een verhoging gelijk aan de belasting en in 
geval van herhaling, gelijk aan het dubbel van de 
belasting. 
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VI.  Recouvrement V.  Invordering 

Article 11.  Les rôles sont dressés et rendus 
exécutoires par le Collège des Bourgmestre et 
Échevins. 

Artikel 11.  De belastingkohieren worden opge-
steld en uitvoerbaar verklaard door het College 
van Burgemeester en Schepenen. 

Article 12.  La majoration d'impôt prévue par 
l'article 10 ci-avant, lorsqu'il est d'application, 
sera enrôlée en même temps que la taxe pro-
prement dite. 

Artikel 12.  De belastingverhoging voorzien in 
artikel 10 hierboven, wanneer ze van toepassing 
is, zal gelijktijdig met de eigenlijke belasting inge-
kohierd worden. 

Article 13.  A partir du moment où la taxe aura 
fait l'objet d'un enrôlement, elle sera notifiée au 
redevable sous forme d'avertissement-extrait de 
rôle. 

L'avertissement-extrait de rôle sera envoyé au 
redevable sans frais et sera conforme aux dis-
positions de l'article 4, §3, de l'Ordonnance rela-
tive à l'établissement, au recouvrement et au 
contentieux en matière de taxes communales 
du 3 avril 2014. 

Artikel 13.  Vanaf het ogenblik dat deze belas-
ting het voorwerp uitmaakt van een inkohiering, 
zal zij worden betekend aan de belastingschul-
dige onder de vorm van een kohieruittreksel.   

Het kohieruittreksel zal zonder kosten toege-
stuurd worden aan de belastingplichtige en zal in 
overeenkomst zijn met de bepalingen van artikel 
4, § 3 van de ordonnantie betreffende de vesti-
ging, de invordering en de geschillen inzake ge-
meentebelastingen van 3 april 2014. 

Article 14.  Les montants enrôlés sont payables  
dans les deux mois de l'envoi de l'avertisse-
ment-extrait de rôle.   

A défaut de paiement dans ce délai, il est fait 
application des règles relatives aux intérêts de 
retard en matière d'impôt d’État sur les revenus. 

Artikel 14.  De ingekohierde bedragen zijn be-
taalbaar binnen de twee maanden na toezending 
van het kohieruittreksel.   

Bij gebrek aan betaling binnen deze termijn wor-
den de bepalingen betreffende de verwijlinteres-
ten inzake Rijksbelastingen op de inkomsten toe-
gepast. 

Article 15.  Les montants enrôlés sont recou-
vrés par le Receveur communal. 

Artikel 15.  De ingekohierde bedragen worden 
ingevorderd door de Gemeenteontvanger. 

Article 16.  A peine de nullité, le redevable peut 
introduire une réclamation auprès du Collège 
des Bourgmestre et Échevins conformément au 
règlement général relatif à l’établissement et au 
recouvrement des impôts communaux adopté 
par le Conseil communal de Saint-Josse-ten-
Noode en date du 1er septembre 2014. 

Cette réclamation doit être introduite, sous 
peine de déchéance, dans un délai de trois mois 
à compter du troisième jour ouvrable qui suit la 
date d'envoi de l'avertissement-extrait de rôle 
mentionnant le délai de réclamation. 

Artikel 16.  Op straffe van nietigheid kan de be-
lastingplichtige een bezwaar indienen bij het Col-
lege van Burgemeester en Schepenen overeen-
komstig het algemeen reglement betreffende de 
vestiging en de invordering van de gemeentebe-
lastingen goedgekeurd door de Gemeenteraad 
van Sint-Joost-ten-Node op 1 september 2014.   

Dit bezwaarschrift moet worden ingediend, op 
straffe van verval,binnen een termijn van drie 
maanden vanaf de derde werkdag die volgt op 
de datum van verzending van het kohieruittrek-
sel dat de bezwaartermijn vermeldt.   
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Le réclamant ne doit pas justifier du paiement 
préalable de la taxe, mais la réclamation ne dis-
pense pas de l’obligation de payer la taxe dans 
le délai prescrit. 

De persoon die een bezwaar indient moet een 
vroegere betaling van de taks niet verantwoor-
den, maar het bezwaarschrift stelt hem niet vrij 
van de betaling van de taks binnen de voorge-
schreven termijn. 

Article 17.  Le présent règlement-taxe entre en 
vigueur le 1er janvier 2021 et abroge le règle-
ment-taxe concernant la Distribution à domicile 
de feuilles et de cartes publicitaires ainsi que de 
catalogues et journaux contenant de la publicité 
à caractère commercial adopté par le Conseil 
communal le 17 décembre 2018. 

Artikel 17.  Dit belastingreglement treedt in wer-
king op 1 januari 2021 en heft het belastingregle-
ment op inzake Bedeling aan huis van publici-
teitsbladen en kaarten alsook op catalogussen 
en dagbladen welke publiciteit met handel instel-
lingen goedgekeurd door de Gemeenteraad op 
17 december 2018. 

Approuvé par l'Autorité de tutelle 

Affichage le 14 décembre 2020 

Goedgekeurd door de toezichthoudende autori-
teit 

Bekijk op 14 december 2020 

 


